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АМЕРИКАНСЬКІ НАЦІОНАЛЬНІ ЦІННОСТІ ТА ЇХ 

ВІДОБРАЖЕННЯ В ПОЛІТИЧНОМУ ДИСКУРСІ США 

Самобутність та унікальність національних цінностей американців 

зумовлені їх історією, системою ідей і поглядів на соціальну, політичну, 

економічну, культурну та інші сторони життя. Національні цінності 

визначаються особливостями менталітету американців. П. Капен відзначає 

наступні ідеологічні складові, що є основою системи американських 

цінностей: протестанська віра, демократія, американський націоналізм, 

приватна власність та свобода підприємництва [1, c. 34]. Вказані фактори 

накладають неабиякий відбиток на національну свідомість американців і 

визначають їх ставлення до світу та представників інших націй. Д. Девос 

визначив такі базові ціннісні орієнтації своєї нації: сводоба, демократія, 

приватна власність, рівність можливостей,  індивідуалізм [2, c. 26].  

До американських цінностей відносять також практичність, 

активність, наполегливий труд, ініціативність, впевненість у собі [3, c. 49]. 

Активність і наполегливий труд були обов’язковими для виживання 

переселенців, що прибули до нового континенту і самі несли відповідальність 

за свою долю. Необхідність спільної прації сприяла формуванню переконання 

про їх рівність. Крім того, основою американського суспільства  завжди 

вважалися право на свободу та приватну власність. Головним історичним 

документом американська  нація вважає Декларацію незалежності, що була 

прийнята 4 липня 1776 року в Філадельфії. В документі британські колонії 

Північної Америки було вперше названо Сполученими Штатами Америки та 

було зазначено їх незалежність від Великобританії. В Декларації 

незалежності вказано, що усі люди є рівними, мають певні права. Четверте 

липня святкується як День незалежності країни нині. Національні цінності 

віддзеркалені в політичному дискурсі США, наприклад: Ask not what your 

country can do for you; ask what you can do for your country. I was reminded of 
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that not so long ago talking to Iowa famers about corporate agriculture. I was 

reminded of that in New Hampshire not so long ago when there were individuals 

who'd lost their health insurance. I was reminded of that in Los Angeles in 

February where it took 10 years before home health-care workers in that city 

ended up being represented by a union [5, с. 72]. 

Автором вислову ask not what your country can do for you; ask what you 

can do for your country, який  використав в одній іх своїх промов 44-ий 

президент США Барак Обама, є відомий політичний діяч, 35-ий президент 

країни Джон Кеннеді. Цей вислів віддзеркалює ціннісні уявлення про 

необхідність громадян країни займати активну позицію  та працювати на її 

користь. Застосування подібного вислову у дискурсі політика спрямовано 

також на формування патріотичних почуттів у американців. Проаналізуємо 

уривок дискурсу 36-ого президента США Л. Джонсона:  When people quit 

seeing themselves as part of something greater than self- interest, and the bonds of 

community are severed by cynicism, the virtues of shared national purpose give 

way to the temptations of selfishness, bigotry and hate. Our synagogues and 

churches have always taught us to be tolerant out of love and compassion for our 

fellow man. And patriotism has always given tolerance and our sense of national 

unity its dearest expression. United we stand, divided we fall [5, c. 138]. 

Вислів united we stand, divided we fall належить Дж. Дікінсону 

(1732‒1808 рр.) ‒ відомому  політичному діячу країни, автору її відомої 

патріотичної пісні «The Liberty Song», у якій було вперше використано  цей 

вислів. Слова пісні було опубліковано у 1978 році в одній із бостонських 

газет: Then join hand in hand, brave Americans all, 

By uniting we stand, by dividing we fall 

In so righteous a cause let us hope to succeed 

For heaven approves of each generous deed [4, c. 31].  

Вислів було популяризовано іншим видатним політиком США 

А. Лінкольном  у його промові «the House divided», виголошеній у 1858 році у 

Сенаті країни.  Вказаний вислів актуалізує ціннісну ідею єдності та 

згуртованності нації. Він є зараз також офіційним девізом одного з штатів 

США (штат Кентуккі). Зазначимо, що національні цінності ставали об’єктом 

афоризації у різні часи та епохи в країні, поширюючись її політичними 

діячами та ретранслюючись від покоління до покоління.  

СПИСОК ВИКОРИСТАНОЇ ЛІТЕРАТУРИ 

1. Capen, P. Random Reflections on American Society, Politics, and the

Human Condition [Text] / P. Capen. ‒ Chicago : Jonson Publishning Company 

Inc., 2017. 322 p. 

2. Devos, D. Rediscovering American Values [Text]. ‒ New York :

Gallery Books, 2002. 186 p. 



54 

3. Donaldson, A. G.  The Making of Modern America: The Nation from 1945

to the Present [Text] / A. G. Donaldson. ‒ New York : Rowman & Littlefield 

Publishers, 2012. 364 p. 

4. Stephanson, A. Manifested Destiny : American Expansionism and the

Empire of Right [Text]./ A. Stephanson. ‒ New York : Hill and Wang, 1995. 

216 p. 

5. Golway, T., Beeman, R. A-Z of the Presidential Speeches in the USA

[Text]./ Т. Golway, R. Beeman. ‒ New York : HarperCollins, 2012. 412 p. 


